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Mpobnema BblpaXXeHUst CMbICNa C MOMOLLIbHO
SKCNNUUMUTHOW UMM UMMNIMLMTHOM OTChITKA K ApY-
roMy TEKCTY 3aHUMaeT OAHO M3 LEeHTpasbHbIX
MECT B TEOpWUM WHTEpTEKCTyanbHocTh. Bocnpu-
ATME TEKCTa C MHTEPTEKCTyarlbHbIMU BKIHOYEHUS-
MW, OEeKoOUpOBaHME CMbICMa, NepefaHHoro ¢ no-
MOLLIbIO «4Y)XKOrO COBay, T.€. C MOMOLLbI HEKOH-
BEHUMOHarnbHbIX CpeacTts, TpebyeT OT uuTaTtens
3HAYUTENbHBIX VHTENMEKTYanbHbIX YCUMUA, OOQHO-
BPEMEHHO OOCTaBnsAs eMy YOOBOMbCTBME, MO3BO-
nsiowlee, no crosam P. BapTta, npuincnute cebs k
paspsigy «apUCTOKPaTUYECKNX yuTatenen»
(aristocratic reader). CrnoxHoOCTb B BOCNpUATUU
WHTepTeKcTa, No cnoeam B. N3epa, obycnoeneHa
TEM, YTO B pe3ynbTaTe MEeXTEKCTOBOro B3auMO-
OEeNCTBUA, Urpbl KOOOB, OBOWHOW pedepeHumm
BO3HMKaKOT CMbICIIOBbIE aKyHbl, T.€. NyCTble MeCc-
Ta, KOTOpble YMTaTENb BbIHYXXAEH 3aMOMHUTD, Bbl-
cTpamBasi T.H. MOCTVKU MeXay TeKCTamu, T.e. BOC-
CTaHaBnMBas BO3MOXHblE€ CMbICIOBbIE CBA3W, Ae-
LUMdpYSA Urpy KOOOB M CMbICIIOB, KOTOPbIE BbI3bl-
BalOT OHOBPEMEHHO KaK YCIOXHEHWE, Tak 1 anC-
cunaumio 3HaveHus [Iser 1993: XIV].

Kak oTmeyanu mMHorve uccnegosartenu, 3a-
HUMaloLwmecs npobneMamn WHTEPTEKCTYarbHO-
CTU 1 ee pornuv B popMUPOBaHUM CMbICIa TEKCTA,
OCHOBHOM OCOBEHHOCTLI0 KOOUPOBaHWA CMbicna
nyTemM OTCbINKM K OPYroMy TEKCTY SBNSETCH OCO-
Obll XapakTep KOO4OB, 3aKMOYAOLUACA B WX
OBOMHON pedepeHLmMn, OTCbinaloLwen ogHoBpe-
MEHHO 1 K cUTyaLmn, ON1CbIBaEMO B TEKCTE, U K
OpYyromy TeKCTy, YTO MPUBOAUT K CEMaHTUYECKON
YCINOXHEHHOCTU U CUHKPETU3MY CMbICNa, BO3HW-
KaloLwlero B pesynbTate Takoro MEXTEeKCTOBOro
B3aumogencTeus. Tak, Kak Mbl yXXe oTMmevanu,
M.M. BaxTvH roBopuT O CMbICNOBBLIX rMbpuaax,
BO3HMKAOWMNX B pesynbTate MEXTEKCTOBOro
Avanora [baxtuH 1979], tO.M. JlotmaH — o ABoWt-
HOW pedepeHUMn, NPUBOASALLEN K YCIOXHEHUIO
cMbicna [fllotmaH 1981], a P.JlaxmaHH nuweT o
TOM, 4TO MpW B pesynbTare OcCyLeCcTBreHus
MEXTEKCTOBBIX CBA3€N HOBbIA CMbICIT MOSABNSAET-
Cs B MPOCTpaHCTBe, BO3HMKaKLEM B npouecce
MEXTEKCTOBOro  B3ammogenctens  [Lachmann
1997:16]. Kpome TOro, kak GbIIO OTMEYEHO Bbl-
e, B OCHOBE WHTEpPTEKCTyanbHOro B3aumoaen-
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CTBMS nexar Metadopuyeckue unm MeToHUMU-
Yeckne CBA3W, T.e. CBSA3M, OCHOBaHHble OO Ha
cxopctee, NnMBo Ha cmexHocTu. Bce aTto paet
OCHOBaHuWs yTBEPXAaTb, YTO B MyOUHHON OCHOBE
MPOLIECCOB CMbICNO0Opa3oBaHus, nponcxoasile-
ro NPy MEXTEKCTOBbIX B3aMMOLENCTBUSAX, NexaT
Te K& KOrHUTUBHbIE NMPOLECCHI, YTO U B OCHOBa-
HWUM npoLueccoB MeTadopusauum u METOHUMK3a-
uun. 3TO NO3BOMSIET paccMaTpuBaThb CYLUHOCTb
CMbICNO0Opa3oBaHus, UMEKLLEro Mecto B Mpo-
Lueccax MeXTEeKCTOBOro B3aMMOOENCTBUS, C Mo-
3ULMIA KOHLENTyanbHON WHTerpauuu, T.e. B KOT-
HUTUBHOM pakypce.

CVHKPETU3M CMBbICINIOB, BO3HMKAMOLLNA Kak
pesynbTaT  MEXTEKCTOBOro  B3auMOAENCTBUS,
co3daeT OCHOBaHWS Ansi pacCMOTPEHUS ero Cyl-
HOCTW C MO3ULMIA KOHLIENTyarbHOW WHTErpauun
Kak KOrHUTUBHOrO MexaHu3ma, Nnexaliero B oc-
HOBE MHOMMX (heHOMEHOB £A3blka U KynbTypbl, O
4eM MoraeT HUXKeE.

Teopuss  KOHUENTyanbHOW MHTErpaumm, oc-
HOBHasi 3acnyra B pa3paboTke KOTOpPOW nmpuHag-
nexut X. ®okoHbe n M. TepHepy [Turner &
Fauconnier 1995; Fauconnier &Turner 1998;
Sweetser & Fauconnier 1996], npeacrtaensaet
coboW AanbHeNLWYo CTyMNeHb B pasBuTMK Teopun
KOHUeNTyarnbHON MeTadopbl, NpeacTaBreHHoN B
Tpygax k. Jlakodhda n M. [DkoHCOHa, KHUra Ko-
TopbiX «MeTadopbl, KOTOpPLIMU Mbl xuBem» [Jla-
kodpd, DkoHcoH 2004], no BbipaxkeHuo A.H. ba-
paHoBa, NO NpaBy MOXET cuyUTaTbca «Oubnuen
KOTHUTMBHOIrO nogxoda k Mertacdope» [BapaHos
2004: 7]. OcHoBHas 3acnyra k. INlakodpcha n M.
[XOHCOHa coCTouT Npexae BCEero B TOM, YTO OHU
onpegenunn Mecto 1 ponb Metadopbl B NO3Ha-
HMM MMpa, Nokasas, YTO MeTadopbl NPOHU3bLIBA-
0T Hally MOBCEOHEBHYI XMW3Hb W OPraHu3yloT
Hall NoBCeAHEBHbIN onbIT. MIMeHHO B MeTadhope,
Kak rmokasanu aBTopbl, HaXo4WT cBOe Hauboree
MOSHOE BblpaXX€HNEe OCHOBHAsi KOTHUTUBHASA Cro-
cobHOCTb 4enoBeka MbICnMTb 06 ogHow cdepe
XXU3HEHHOro onbiTa unn obnactn 3HaHWMM B 00-
pasax gpyrown, Takum o6pa3om, ocBamBaTb HOBOE,
ONMUpasicb Ha yXe XOpOLLIO N3BECTHOE, Ha aHano-
M0, CTPOUTb HOBbIE KOHLIEMTbI HA 6ase crapblix,
ChOPMMPOBaAHHbIX HA OCHOBE NpPeaLLIECTBYHOLLEro
onbITa.

Kak n3BecTHO, MeTacdhopusaums Kak KOrHu-
TMBHBIN MexaHu3M B KoHuenuum k. Jlakodbdpa n
M. [DkoHCcOHa OCHOBaHa Ha B3aUMOOEWNCTBUM
OBYX KOHUeNTyanbHbIX cdep: 0brnactu UCTOYHM-
Ka, npefcraenstowen cobo cepy OCBOEHHOrO
onbITa, 1 obnacTu uenu, kotopas 6asnpyeTtcsa Ha
obnacTn UCTOYHMKa Ha OCHOBE COOTBETCTBUS B
onbiTe. MNpy 3TOM BaXXHO OTMETUTb, YTO KOHLIEM-
TyarnbHble 06NacT! UCTOYHMKA U Lenu B Teopuu
JTakohpa-[bkoHCcoHa npeacTaloT kak chopMupo-
BaBLUMECS, CTaTW4Hble 0OpasoBaHusi, 4YTO, Kak

HaM MpeacTaBnsieTcsi, HECKOMbKO OrpaHu4MBaeT
annnuMKaTUBHbLINA NOTeHLMan AaHHOW Teopun Anis
OnucaHusi MPOLIECCOB FeHEPUPOBAHUSI  HOBbIX
CMbICIIOB W CO34aHUS aBTOPCKUX MeTadop B
npowecce metagopusaumm. VIMeHHO 3TO orpaHu-
YeHune npeofoneHo B paboTtax Mo KOHUenTyarnb-
HOW WHTEerpaummu, NOCKoNbKy AaHHas Teopust uc-
XOOWUT U3 OMHAMUYECKOro XapakTepa npouecca
CMbICIIONOPOXAEHNS BOOOLLE M MeTadopusaLmm
B yacTHocTW. [pencTaBnsisi CBOW TEOPUIO, WUC-
crniegoBaTeny NOAYEPKMBAKOT, YTO OHA HE MPOTKU-
BOPEYUT TEOpUM KOHLIeNTyanbHol meTadopbl
Jlakocpdpa-[IkoHcoHa, a, ckopee, npeanaraer ee
AarnbHelwee pa3BuTe, OTHOLLEHWS MEXAY HUMU
HOCAT KOMMMEeMeHTapHbIn Xxapaktep [Grady,
Oakley, Coalson 1999].

B npouecce KOHUENTyanbHON WHTEerpauumn
nNpyHMMatoOT y4acTue He ABa, kak y k. Jlakodda
n M. [DKOHCOHa, a YeTblpe MeHTarbHbIX Mpo-
CTpaHCTBa, NpeacTaenstowme cobon guHammde-
CKWe nakeTbl MHpopmaLumm, KOTOpble He CyLLEeCT-
BYIOT 3apaHee, a NMOCTOSIHHO KOHCTPYMpYHOTCS B
HalleM CO3HaHWM B XOA4e MOPOXAEHUs AUCKypca:
OBa MCXOAHbIX NpocTpaHcTea (input spaces), 06-
lLee MpoCTpaHCTBO (generic space), koTopoe
BO3HMKAET Ha OCHOBE OOLUMX NPU3HAKOB ABYX
NCXOAHbIX MPOCTAHCTB, M COBMELLEHHOE, WHTE-
rpanbHOEe NPOCTPaHCTBO, T.H. 6neng (blend), ko-
TOPOE CTPYKTYPUPYETCH B CO3HAHMU U SIBMSIETCH
pe3ynbTaToM  KOHLENTyanbHOW  MHTerpauun.
OnucbiBas CyLLHOCTb MpoLecca KOHUEeNnTyanbHowm
WHTerpaumm, aBTopbl 0COD0 MOAYEPKMBAKOT, YTO
COBMELLEHHOE MEHTarnbHOEe MNPOCTPAHCTBO He
ABMNAETCA WTOrOM MPOCTOr0  KOMMO3ULMOHHOTO
CINOXEHWS OBYX UCXOAHbIX NPOCTPAHCTB, a npea-
CTaBnsieT cobol NPOAYKT CrOXHOW MEeHTanbHOWM
06paboTkK, BKNOYaAOLWEN Takne KOTHUTUBHbIE
onepauuu, Kak MpeanoroXxeHue, norudeckoe
paccyxaeHne, aMoLMoHarnbHas OLEHKa, TBOpYe-
ckoe BOOOpaXeHune, a Takke MHEPEHLUs, KOTOo-
poWi OTBOAUTCS NpW 3TOM 0coboe MecTo [Turner,
Fauconnier 1995:; 184—-186]. OcHoBow ans 3anyc-
Ka MexaHum3mMa KOHLIENTyarbHOW MHTErpaumm mo-
ryT CNYXWUTb KaK S13blKOBble €4UHWLbI, Tak U pas-
NNYHbIE COOLITUS peanbHOWM XWU3HW, NPU 3TOM,
Kak MogYepKMBaloT aBTOpPbl, Takne MeHTarnbHble
Gnenabl He Bcerga HaxoOsiT CBOe S13bIKOBOE Bbl-
paXkeHne, OCTaBasiCb MNPOAYKTOM MbICNKA, @ He
a3blka [Tam xe: 185]. Nanaras cywecTBo cBoen
Teopun, ee pa3paboTumkn ykasbiBanu Ha ee
OOonbLUON annMKaTUBHLIA NOTeHUMar, oTMeYas,
4TO OHa MOXET OKas3aTbCsl MNPOOYKTMBHOM He
TONbKO MPU PACCMOTPEHUN PA3MNNYHBIX A3bIKOBbIX
SIBMEHUA, HO N 3a npegenamn sisbika. Kak otme-
Yanu aBTOpbl 3TON TEOPUM, NPOLIECCHI KOHLENTY-
anbHOM MHTEerpauum UMeT MEeCTO B PasnnyHbIX
obnacTax s3bIKOBOW M MeHTarnbHOM OesaTenbHo-
CTU: NMpU peanusaumm KpeaTUBHOIO MbILLMIEHUS B
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obnactu MaTemaTtuku, Mnpu 3BOMOLUM  COLMO-
KynbTypHbIX MoOAEenewn, npu CO34aHWU  LLUYTOK,
peKnamHbIX TEKCTOB M ApYyrnx obractax [Tam xe:
186]. Mpn 3TOM OHM HEe TOMNbKO yKasanu, HO 1 Mo-
Kas3anu Ha KOHKPETHbIX NpuUMepax, Kak OCyLLecT-
BMSIETCA KOHLEeNTyarnbHas MHTerpaums B npoLec-
ce meTtagopusaumm, B noa3um, B 0b6nactu CuH-
Takcuca KOHCTPYKLMIA, MpU CO3daHUM LIYTOK, a
Tawkke 3a npegenamy s3blKOBOW OeATENbHOCTY,
Hanpumep, Npy BU3yanbHOM penpeseHTauuu, B
obnactM HesBknuMpoBon reomeTpumn [Turner,
Fauconnier 1999], Tem cambIM nogTBEPAUB CBON
TEe3MC O TOM, YTO KOHUENTyanbHas MHTerpauus
NEXUT B OCHOBE HalLel MEHTaNbHOW AeATENbHO-
CTW, Hax0A4sl CBOK PernpeseHTaumnio Kak B A3bIKO-
BbIX, Tak 1 B UHbIX hopMaXx.

Mo mHeHmto H.K. Pabuesoi, noHATUE KOH-
uenTyarnbHOW MHTErpauum siBnsieTcss NpUHLMNu-
anbHO BaXHbIM ANsi si3blka B LIEMNOM, MOCKOIbKY
A3bIKk caM no cebe WHTerpaneH, CUHKPETUYEH,
MHorosHayeH [Pabuesa 2005:85]. O.K. Upucxa-
HOBa Takke oTMeyaeT OOnbLUOW 3JKcnnaHaTop-
HbI NOTEHUMan OaHHOW TeopwuwW, ykasbiBasi, YTO
OHa MOXET NPUMEHATLCA MPU U3y4eHUU cemaH-
TUKN CUHTaKCUYECKUX KOHCTPYKUURA, dopaseoro-
rM3MOB, MOCTPOEHUSA XYLOXECTBEHHbIX TEKCTOB,
pPasnuyHbIX CTUNUCTUYECKUX npuemoB [Mpucxa-
HoBa 2000:64]. Ham npeacTtaensercs BrornHe
BO3MOXHbIM MOMbITAaTLCA PAacCMOTPETb NPOLECC
MEXTEKCTOBOIO B3aMMOLEWNCTBUS U CMbICIO06-
pa3oBaHus, SABNAIOLWErocs pesynbTaToM 3TOro
B3aMMOAENCTBUSA, Kak (heHOMEH, B OCHOBaHUU
KOTOPOro NEXUT MeXaHU3M KOHLEeNTyarnbHON WH-
Terpauun.

PaccMmoTpum 3TO Ha nMpyvMepe MCronb3oBa-
HMS NPELENEeHTHOro TEKCTa B Ka4eCcTBe 3arnaBusi.
ObpaTtMmca Kk aHanu3y 3arfnaBvsa pomaHa U3BecT-
HOW aMepuKaHCKOM nucatenbHuupl Jnusabet
xopox “Playing for the Ashes” («lMpax k npa-
xy»). [aHHoe Ha3BaHue sBnsieTCs MpeLeneHT-
HbIM. Kak nosicHsieT aBTop KpaTkoM npeancrioBum
K POMaHy, OHO CBA3aHO C UCTOPWEW UIPbl B KPU-
KeT n nosisunocb B ganekom 1882 rogy, korga
aHrnuickas HaumoHanbHas KoMaHga npouvrpana
cbopHon ABCTpanuu cepuio MaTyen, Npoxoaus-
wux B AHrnuun. Maseta Sporting Times oTpearu-
poBana Ha 3TO MOCTbIAHOE MOpaXeHue CTaTbew,
HanucaHHou B hopMe HeKporora, B KOTOPOM Fo-
BOPWIOCb, YTO Teno yconuwero 6yaet Kpemupo-
BaHO M nenen (npax) otnpaeneH B ABCTpanuio
(“the body will be cremated and the ashes taken
to Australia” [George 1994: XVII]). Koraa aHrnui-
ckas cbopHasa oTnpaBunacb B ABCTpanuio B Ha-
aexae B3sATb peBaHL U BepHyTb cebe yBaxkeHue
COOTEYECTBEHHUKOB, Lieflb UX NMOE3AKN, CO CCbiM-
KOM Ha BblpaXeHue, CTaBllee MpPeLEeneHTHbIM,
Obina ccopmynupoBaHa Kak MonblTka «BEPHYTb
nenen» (“to recover the ashes”). MNocne Toro, Kak

aBCTpanuiickass KomMaHaa [OBagbl noTepnena
rnopakeHne OT aHIMn4YaH, HEKOTOPbIE N3 XKEHLLWH,
MPUCYTCTBYIOLLMX Ha MaTye, BbiTalWMnu nepe-
KnaguHy M3 BOPOT Ha MroLwaake, rae npoxoavna
urpa B KPUKET, COXITIN €€ U BPYyYMNU KanuTaHy
aHrnuickon cbopHOK, TeM cambiM NpeobpasoBaB
CrnoBecHylo MeTadopy B apTedakTHyl. ITOT
nenen Ao cux nop xpaHutcs B JloHOoHe, Ha cTa-
avoHe Lord’s Cricket Ground, KOTOpbI cuMTaeTca
Mekkon aHrnuickoro kpuketa. Co BpemeH Tex
NamMATHBIX MaTyel Kaxxgoe coobLLeHre 0 BCTpeye
KOMaHA no KpukeTy mexay AHrmuen n Asctpanu-
en gopmynupyetca kKak “playing for the ashes”, n
OaHHOEe MpeLedeHTHOE BbIPaXXeHUe MOHATHO
BCEM.

B pomaHe, KOTOpPbLIA MO CBOEMY XXaHpy SiB-
NseTca NCUXONOMMYECKUM TPUININEPOM, CIOXHbIM
1 MHOTOMMNaHOBbLIM MO CIOXETY, peyb UaeT O pac-
crnefoBaHuM  rMbenu npu noxape W3BECTHOro
urpoka B KpukeT KeHHeTa PriemuHra, KOTOpbIN
cropen B cBoeM gome B KeHte. Mo mepe passep-
TbiBaHWS CHOXKETa, Mbl BUAMM, Kak B 3Ty >KU3HEH-
Hyl0O Opamy BTSIrMBalOTCA BCE HOBblE U HOBble
OENCTByOLIME NULA, Kaxdbl Npu 9TOM wrpaet
CBOI pOrb, NblTasiCb Noka3aTb CBOK 3HAYMMOCTb
B XM3HU KeHHeTa. Kak BblACHAETCA B xo4e pac-
crnefoBaHus, oM Obln NOAOMOKEH, N B COBEpLLUE-
HMM NPeCTYNNeHns nogo3peBaroTcs ObiBLLas Xe-
Ha KeHHeTa, ero noboBHMUA U cbiH. MpoBoas
paccnegoBaHve, getektme Tomac JluHnu BCTpe-
YaeTca C MuUcC YaunTnoy, MOKpOBUTENBbHULEN
KeHHeTa, cbirpaBLUei 6onbLUY0 porb B €ro crop-
TUBHOW Kapbepe, U c ee podepbio Onusuen,
CTpagjaroLLen oT Tsbkernoro 3abonesaHus 1 Haxo-
OsLLencs B CNOXHbIX OTHOLLEHMSIX C MaTepblo. B
XO[e paccrieqoBaHus BUHY 6epeT Ha cebsi CbiH
XKEpTBbl, Monarasi, 4TO MNOMKEer ycTpowuna ero
MaTb B MOMbITKE OTOMCTUTL ObiBLEMY MYXY. Oa-
Hako OnuBuUsi NMOHMMAET YTO MPECTYMIEHNE CO-
Bepwuna mucc Yautnoy, owmboyHO mnonaras-
asi, YTO B OME B 3TO BPeMsA Haxogunacb nio-
6oBHMUa KeHHeTa M xenasBwas OTOMCTUTb EMN.
Onueua npvHMMaeT TpyaHoe Ans cebs pelleHne
Co00LLMTL 06 3TOM pakTe NHcnekTopy JIMHMK.

Takum 006pa3om, KcxodHble MeHTarnbHble
npocTpaHcTBa POPMUPYIOTCA Ha OCHOBE COroc-
TaBneHns ABYyX COOLITUIA: cuUTyauuu Aarnekoro
MpoLUSOro, penpeseHTMpyemMon B MeTadopude-
CKkOM npeueneHTHonm dpase “playing for the
ashes”, n rmbenun B noxape Urpoka B KpUKeT, fe-
XKallen B OCHOBe ctoxeTa pomaHa. [Mpu atom
npeLeneHTHOe BblipaXeHue, MOoCnyXuBLlee 3a-
rmaBMeM K pPOMaHy, He MpPOCTO NEPEHOCUTCH B
pOMaH B CBOEM WMCXOOHOM 3HauyeHuu, a npupac-
TaeT HOBLIMW CMbICNIaMM MO XOAY Pa3BUTUS Clo-
)KeTa 1 ero MnorHblA CMbICIT MOXET ObITb PEKOHCT-
PYMpOBaH MuLLb NOCME NPOYTEHNS U OCMbICIIEHNS
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BCEro pomaHa, npexzae Bcero, B oriope Ha uHde-
peHuMo.

WTaK, B MCXOOQHOM MEHTanbHOM MpPOCTpaH-
ctee Ne 1, oTpaxarowem CMbICn NpeueneHTHON
cuTyauuun, Bepbanun3oBaHHOM B NpeLeneHTHON
dpase “playing for the ashes”, Mbl MOXem Bbige-
NUTb Takne KOMMNOHEHTbI (HPENMOBON CTPYKTYPHI,
kak ashes, ball, burn, competition, cricket, match,
play, revenge. Bo BTOpOM MCXOAHOM NpOCTpaH-
cTBe, bopMupyloLLLEMCST B HalleM CO3HaHUM B
npoLiecce OCMbICIEHUST CODbITWIA, U3NOXEHHbIX B
poMaHe, Mbl MOXEM BbIAENUTb CriegyoLme KoM-
noHeHTbl: ashes, ball, burn, competition, cricket,
death,  detective, evidence, fire, hate,
investigation, jealousy, love, play, revenge,
witness. [Jaxxe npocToe ConocTaBleHNE Nnokasbl-
BaeT, YTO MCXoAHoe npocTpaHcTBo Ne 2 okasbl-
BaeT Lmpe no ceoemy obbemy, BKMOYasi Takue
KOMMOHEHThI, Kak fire, death, love, hate, jealousy,
investigation, detective, witness, evidence. Co-
nocTaBneHve AByX MeHTanbHbIX MPOCTPAHCTB, Ha
OCHOBe KOTOpbIX hopmupyetcs brieHa, no3sons-
eT BblOenuTb Ccrneaylolime KOMMOHEHTbI, obpa-
sylowme obliee MeHTarnbHOe MPOCTPaHCTBO:
ashes, ball, competition, cricket, play, revenge.
Ha ocHoBe KOHLeNTyanbHOW MWHTEerpauuu B3au-
MOAENCTBYIOLWUMX  MEHTanbHbIX  MPOCTPAHCTB:
npocTpaHCcTBa NpeLeaeHTHON CUTyauum U CMbl-
CNOBOro MpoCTpaHCTBa pomaHa, obpasyeTtcs co-
BMELLEHHOE MeHTarnbHOoe NpocTpaHcTBO (bneHn),
dopmmpyemoe  cnegylowyMu  KOMMNOHEHTaMM:
ashes, burn, competition, cricket, death, fire, hate,
Jealousy, love, play, revenge. lpn 3TOM 3Ha4u-
MbIM SIBNSETCA TOT (haKT, YTO AaHHbIE KOMMOHEH-
Tbl MOMy4alOT HOBOE CMbICITIOBOE HanofHeHVEe B
CTpyKType bneHga. Tak, KOMNOHEHT play nonyda-
eT B CMbICIOBOM MpOCTPaHCTBE pomaHa bonee
paclwmpeHHoe TonkoBaHne. C OOHOM CTOPOHbI,
urpa Kak CrnopTMBHOE COCTsi3aHMe nomnyyaer me-
Tadopuyeckoe HanornHeHne B TeKCTe, Kak, Ha-
npumep, B cnegyowen dpase, onucbiBaroLlen
avanor Onueum ¢ maTepbto: "The ball was in her
court. | waited, resigned. Let her have at me, |
thought" [George 1994: 636]. C apyron CTOPOHbI,
N 9TO MMeeT ropasgo Gonbliee 3HaveHve Ong
KOHCTPYMPOBaHUSI COBMELLLEHHOTO MEHTarnbHOro
npocTpaHcTBa, MoHATWE urpbl (play) nonydvaet
Bonee LUMPOKMIN CMbICI B pOMaHe: 3TO He TOMbKO
CnopTVBHas Urpa, a Te CIOXHble Urpbl, KOTOpbIE
nogn urparoT B XKM3HWU, NpuMepsas Ha cebs pas-
Hble Macku, urpasi pasHble ponu, NULenencTBys B
PasnNuYHbIX >KU3HEHHbIX CUTyaumsax (BECb MUP —
Teatp!). VIMEHHO B Takux 3HayeHusx ynortpebns-
eTca rnaron play B TekcTe poMaHa, Kak, Hanpu-
Mep, B CrneaywLleM npeariokeHun, onmucbiBaro-
LLem noBefeHue cbiHa ®rnemuHra Bo Bpems ape-
cta: “He was playing it tough and taking himself to
a place where his answer to every question would

be a sneer. Oh, | know that look Jimmy had on his
face. It said: “I've got armour,” “| don’t care about
nothing”. It communicated the fact that the past
didn’t matter because he had no future” [George
1994: 663]. B cemaHTU4eckoe NpOCTPaAHCTBO Ur-
pbl B CaMOM LLMPOKOM CMbICfle 3TOrO CroBa BTs-
rMBalOTCA U Takue NekceMel, Kak ‘dress rehearsal’;
This is like a dress rehearsal for death [George
1994: 645], ‘scene’: | couldn’t move to her without
making an awkward scene of it [George 1994:
633], ‘trick’: He hoped for a single clue as to what
might happen next. He'd reached the absolute
bottom of his bag of tricks [George 1994: 630],
‘artist’: She was clever enough to know that I'd
come to ask for something. She was vindictive
enough to make me crawl across coals of
discomfort in order to ask it. All right, | thought. I'll
give you your petty victory. You want me to
crawl? I'll crawl. I'll be the artist of crawl [George
1994: 633]. NpumeyaTenbHO, YTO IKCINMKaLUS
cMbicna koHuenTta PLAY npuBoguTca aBTOpPOM B
pasMbIWnNeHnax uHenektopa JInHnm o rmybuHHON
CyTM Bcex cobblTuii n cyneb, ¢ KoTopbiMU OH
CTONKHYNCA B XoAe paccrnenoBaHus. “Linley went
to shower and change. He thought about some of
the ironies of life: meeting the right person at the
worst possible time, deciding upon a course of
action only to have it bring about one’s own
downfall, having a cherished belief proven
fallacious, attaining what one desperately wants
only to discover one actually doesn’t want it at all.
And this one, of course, this final irony. Having
thrown down a gauntlet comprising half-truths,
half-lies, and deliberate misinformation only to
have a gauntlet of fact thrown down in return
[George 1994: 673]; | want an end to the play
when sometimes it's only an interlude in the
action. That's the miserable fact of my life
[George 1994: 675]. [1BoHOE OCMbICIIEHUE MO-
niyyaeT 1 KOMMOHEHT ashes B CTpyKType bneHaa.
C oaHoM CTOpOHbI, OH HacregyeT metagopuye-
CKOe 3Ha4yeHWe npeLenaeHTHOro BbiCKa3blBaHWSA
«MONYyYUTb PEBaHLL», T.e. OTOMCTUTb 3a Mopaxe-
HWe, a C ApYro CTOPOHbI, MOCKOMbKY peyvb MOET O
mbenn onemuHra B noxape, OaHHOE CrioBO
nveet n bonee y3kuii, HO OJHOBPEMEHHO TOXE
MeTapopUYecKUiAi CMbICI: 04N, OKpyXKaBLuue
ero, npogorpkalT 6opoTbca 3a NpaBo BrageTb
UM paxe Torga, korga OT Hero ocrancs nulib
nenen. IMEHHO TakoW CMbICIT UMeeT, Ha Hal
B3NS4, CUeHa, B KOTOpPoW Mucc Yantnoy, obeasy-
MeBLLAasi OT COBEPLUEHHOrO el0 YOUNCTBa, AEPKUT
B pyKax CTapblii Msi4 ONs Upbl B KPUKET, KOTOPbIN
OH en ogHaxabl nogapun: “You gave me this. In
front of all those people. Your wife. Your children.
Your parents. Other players. “Let's give credit
where credit is likely due”, you said” [George
1994: 655].

MOf13YHOBCKUN ATTIbBMAHAX Ne 3 T. 2/2017 115



A. B. KFEMHEBA

HemanoBaxHoe 3Ha4YeHne Anst aKkcnnukauum
TOr0 CMbICIA, KOTOPbI NprobpeTaeT npeueaeHT-
Hast opasa ‘playing for the ashes’ B Tekcte poma-
Ha, UMeeT 1 TOT PaKT, YTO B COBMELLEHHOM MEH-
TanbHOM MPOCTPAHCTBE MPOUCXOAUT NepemeLle-
HMEe KOMMOHEHTOB BO (PpeirMoBOM CTPYyKType:
€CNN B UCXOOHOM MEHTanbHOM MNPOCTPaHCTBE
OCHOBHYIO Harpysky HEecyT KOMMOHEHTbl ashes,
ball, competition, cricket, match, play, revenge, T0
B BGneHoe TakMe KOMMNOHEHTbI, Kak ball, cricket,
competition, match yxogat Ha BTOpOMW nnaH, o6-
pa3ys HeobxoouMBbIN AN pas3BUTUA cloXeTa dOH,
a KOMMOHeHTbI ashes, play npuobpeTatoT Gonee
LUMPOKMIA CMbICI, YTO CMOCOOCTBYET BbIABMXKE-
HWIO Ha MEepBbIA MraH TakKUX KOMMOHEHTOB, Kak
death, love, hate, jealousy, 4TO, B KOHEYHOM CYe-
Te, npvgaeT pomaHy 0Oonee rnybGokuiA CMbICH.
VIMEHHO 3TOT CMBICNOBOWA CUHKPETM3M, Kak Ham
npeactaBnsieTcs, [AenaeT 3arnaBue pomaHa
YypesBbl4aHO CNOXHbIM AN nepesoga. MNpegna-
raemoe nepeBOAYMKOM Ha3BaHWE pOMaHa Ha
pycckui a3blk «[pax k npaxy» [xopax 2009], Ha
Hall B3rnsg, He OTpaXkaeT MOMHOCTBI0 CyTWU aHr-
TINIACKOrO Ha3BaHMWs, MOCKONbKY U3 HEro ncyesaet
urpa CmbICIoB (M CroB), NPUCYTCTBYIOLLAsA B Opu-
rMHanbHOM Ha3BaHWW.

Takum obpasom, NpoBedeHHbIN aHanM3 no-
3BONSIET 3aKNIOYNUTD, YTO B pe3yrbTaTe MHTEPTEK-
CTyanbHOro B3aWMOAEWCTBUS  NpeLeaeHTHbIN
TEKCT, BBOOUMbIN B TOW UK MHOW ¢bopme B Mo-
poXaaembli aBTOPOM HOBbIA TEKCT, HE BOCMpPO-
N3BOOUT LIENWKOM TOT CMBbICI, KOTOPbIA OH Bbipa-
an B TekcTe-goHope (npeTekcTte), a npupacTaet
HOBbIMW CMbICIIaMW, OKa3blBAET CUHKPETHbIM B
CBOEN CYLLHOCTM, MOCKOSbKY obnagaeT 4BOWHOWN
pedepeHUmen, oTcbinas, C OQHOM CTOPOHbI, K
NCXOOQHOMY TEKCTy, a C OPYroW, nonyyas HoBOe
OCMbICINeHne B NopoxgaemMom Tekcte. CkazaHHoe
MO3BOMSET 3aKMHOYUTb, YTO HOBbIV CMbICI1, BO3HU-
KaloLWwniA B pesynbTaTe MEXTEKCTOBOro B3aumo-
OENCTBUSA, BO3HMKAET B TOUKE NepeceveHns CMbl-
CrNOBbIX MPOCTPAHCTB B3aVMOAENCTBYHOLUMX TeK-
CTOB.
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